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Message de l’Ambassadeur  
 

Chères et chers compatriotes, 

Voici quelques mois que Madagascar a retrouvé l’ordre constitutionnel et a pu reprendre la place qui lui revient au sein 
de la communauté internationale. La Suisse se félicite de ces évolutions positives d’autant plus que l’un de nos 
compatriotes joue depuis quelques mois un rôle clef dans ce processus.  
 
Je veux bien entendu parler du Premier Ministre, le Dr Roger Kolo, qui a émigré en Suisse il y a près de 35 ans et a 
acquis la citoyenneté genevoise. Nous lui souhaitons plein succès dans la tâche ardue qui l’attend et qu’il a entreprise à 
bras le corps dès sa nomination. Le Dr Kolo a tenu à marquer ses liens étroits avec sa seconde patrie en effectuant son 
premier voyage officiel à l’étranger en Suisse : En marge de son déplacement à l’Assemblée mondiale de la santé à 
Genève début mai, il s’est rendu à Berne où il a été reçu pour une visite officielle de travail par le Secrétaire d’état aux 
affaires étrangères, M. Yves Rossier. 
 
Les défis qui attendent le nouveau gouvernement de la Grande Ile sont multiples et variés et les priorités nombreuses. 
La Suisse poursuit son appui au pays notamment dans le domaine de l’aide humanitaire comme l’a confirmé la récente 
visite du responsable de la Direction du développement et de la coopération – Aide humanitaire (DDC/AH), M. Thomas 
Frey, en avril. Ce dernier a pu se rendre en mission dans le sud avec les responsables du Programme alimentaire 
mondial (PAM) afin d’évaluer la situation sur le terrain. Il a pu également rencontrer les principaux acteurs humanitaires 
actifs à Madagascar afin d’échanger avec eux leurs évaluations des besoins. La DDC/AH finance par ailleurs des postes 
de spécialistes suisses dans le domaine de l’aide humanitaire auprès du PAM : un compte-rendu (en allemand) de notre 
compatriote Stefan Meier est publié dans cette édition de notre Newsletter. 
  

J’ai également pu me rendre en avril dernier sur le terrain à 
Fianarantsoa, Ambositra et Antsirabe afin d’évaluer le travail 
du programme MATOY financé par la coopération suisse et 
d’inaugurer la première étape de la tournée hors de la capitale 
de l’exposition de photos du photographe suisse Jean Mohr, 
présentée à l’occasion des 150 ans du Comité international de 
la Croix-Rouge (CICR), en étroite collaboration avec la 
délégation régionale de cette institution. A cette occasion j’ai 
aussi pu visiter les « Scieries du Bestileo » entreprise de notre 
compatriote, M. Bueche. 
 
Je profite de la publication de cette Newsletter pour vous 
rappeler également l’invitation à la célébration de notre fête 
nationale le 1er août prochain, à laquelle tous nos concitoyens 
enregistrés ou de passage sont invités. Vous recevrez sous 
peu les invitations par mail ou courrier comme chaque année. 
 
Chers et chères compatriotes, au plaisir de vous rencontrer à 
la Résidence de Suisse le 1er août ! 

 
L’Ambassadeur Eric Mayoraz et le Délégué régional du CICR Christoph Vogt 
inaugurent l’exposition de photo de Jean Mohr à Fianarantsoa.- © CICR 

 
Eric Mayoraz,  
Ambassadeur 
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Aide humanitaire auprès du PAM  
Compte-rendu de notre compatriote Stefan Meier  

 

 

 

Madagaskar 2013 – 2014 

Als Mitglied des Schweizerischen Korps für humanitäre 
Hilfe wurde ich Ende April 2013 von der Direktion für 
Entwicklung und Zusammenarbeit des Bundes (DEZA) 
gefragt, ob ich bei der UNO in Madagaskar für 11 
Monate eine Arbeit übernehmen könne. Das 
Pflichtenheft hatte mich überzeugt. Auch die 
französische Sprache, die neben Madagassisch 
gesprochen wird, ist für mich eine Herausforderung.  

Ich kündigte meine Stelle in der Privatwirtschaft und bin 
nach Antananarivo umgezogen. Hier arbeite ich im 
Auftrag der DEZA beim World Food Programme (WFP). 
Das WFP ist die humanitäre Organisation der UNO, die 
in Krisenzeiten der Bevölkerung eines Landes mit 
Nahrungsmitteln hilft. Meine Berufsbezeichnung heisst 
da offiziell „Emergency Preparedness Logistics Officer“. 
Das heisst in Deutsch etwa: Logistiker für die 
Krisenvorbereitung. 

Meine Aufgabe ist das Sammeln und Auswerten von 
logistischen Informationen, die bei einer Nothilfe  

 

 

 
Stefan Meier -- © PAM 

gebrauch werden. Das Endprodukt ist ein etwa 150 Seiten umfassendes Dokument, das auf der WFP Homepage 
abgerufen werden kann. Vor allem aber arbeite ich mit verschiedenen Organisationen und sammle die Informationen für 
das Erstellen einer Landeskarte im Massstab 1:500‘000 mit Informationen wie Transportmöglichkeiten in 
Küstengebieten, auf Flüssen, Kanälen, Strassen und mit Flugzeugen. Wichtig ist es, auch die Lagermöglichkeiten für 
Nahrungsmittel und deren Standorte zu kennen. Die immer wiederkehrenden Katastrophen sind folgende: 

- Wirbelstürme mit vielen Überschwemmungen (mit zunehmender Intensität wegen des Klimawandels) 
- Andauernde Trockenzeiten 
- Heuschrecken-Plagen 

Erschwerend ist die andauernde politische Krise, die vieles lahmlegt hat: Gesundheitswesen, Erziehungswesen, 
Strassenbau. Das spüre ich massiv in meiner Arbeit, wenn ich keinen Zugang zu den Informationen habe. Die 
Katastrophen bewirken die immer wiederkehrenden Ernährungskrisen im ganzen Land wegen den Ausfällen in der 
Landwirtschaft. So habe ich zum Beispiel auf einer Reise selber eine Heuschrecken-Migration erlebt. So ein Schwarm 
ist etwa 600 m breit und 5-7 km lang. Wo sie sich niederlassen bleibt kein Grashalm stehen.  

In der Hauptstadt arbeite ich mit vielen Organisationen zusammen. Damit ich besser kommunizieren kann, habe ich die 
Wochenenden mit lesen über die madagassische Kultur verbracht. In der Hauptstadt und in den Regionen, wo die 
wichtigsten Häfen sind, habe ich Besprechungen mit: 

- Ministerien (Verkehr, Strassenbau, Seefahrt) 
- Hilfswerken 
- Hafendirektionen 
- Flughafen-Direktionen 
- Nationalem Institut für Geographie 
- Nationalem Bevölkerungsschutz 
- Nationalem Zivilschutz 
- Transporteuren (Lastwagen, Schiffe) 

Es gilt, in Notlagen die Kapazitäten (Tonnagen, Transportmöglichkeiten) zu kennen, um schnell reagieren zu können. 
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In meiner Arbeit versuche ich die Menschen zu 
motivieren, trotz all der Schwierigkeiten im Land. 
Wenn die Einwohner die Katastrophen vorhersehen 
und sich besser darauf vorbereiten können und die 
Bedürftigen während der Krise für zwei bis drei 
Woche Nahrungsmittel erhalten, ist vielleicht der 
Teufelskreis der Armut unterbrochen 

In Anatananarivo verlasse ich am frühen Morgen die 
Wohnung und marschiere der Sonne entgegen zum 
Büro. Ich freue mich jeden Tag, die fröhlichen 
Gesichter zu sehen. Die vielen Menschen, die ich 
kennengelernt habe, die schönen Landschaften; 
eigentlich ist es schade, dass meine Mission schon 
bald zu Ende ist. 

 

Stefan Meier  

Antananarivo, Juni 2014 

Besichtigung des Hafens Toamasina (Tamatave) - © PAM 

 

 
Célébration de la fête nationale du 1er août procha in 
 
Il s’agit d’une réception officielle avec les autorités malgaches, le Corps Diplomatique et les citoyens suisses
(immatriculés et de passage). 
 
Elle est donc prévue pour des adultes, contrairement à la fête de la St-Nicolas qui est pour les familles. Nous vous 
remercions d’avance d’en prendre bonne note, le cas échéant, lors de votre confirmation de participation. Votre invitation 
personnelle est en cours de distribution. 
 
 
 

 

Nous vous informons que les insignes du 1er Août 2014 sont désormais en vente 
au prix de Ar. 13’000/pièces au guichet de cette Ambassade.  
Les fonds récoltés sont en faveur de la Fondation suisse Pro Patria à des fins 
culturelles et sociales.  
 

 
 

Affaires consulaires 
 
La chancellerie de cette représentation suisse d’Antananarivo tient à vous rappeler qu’il est très important que son 
registre soit toujours à jour. 
 
Nous prions nos concitoyens immatriculés de constamment l’avertir de tout changement de numéro de téléphone, 
d’adresse courriel ou d’un déménagement afin que cette Ambassade puisse prendre contact avec vous en cas de 
nécessité, et/ou de force majeure. 
 

Par conséquent, vous êtes cordialement invités à nous tenir informés de tout changement quant à vos coordonnées. 
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150e anniversaire du CICR  

Exposition des photographies de Jean Mohr à Fianara ntsoa. 
 

 
 

Salle d’exposition du Musée de l’Université de Fianarantsoa- © CICR 

Comme annoncé dans la Newsletter précédente, les 
photographies de « Jean Mohr » ont été exposées au 
Musée de Fianarantsoa, du 14 avril au 23 juin 2014. Cette 
vitrine s’est tenue dans le cadre de festivités du 150e 
anniversaire du Comité international de la Croix-Rouge 
(CICR) et de la première Convention de Genève. 
 
En collaboration avec l’Université de Fianarantsoa, 
l’exposition fut accompagnée de visites scolaires avec des 
activités pour sensibiliser la jeune génération à 
l’importance de prévenir la guerre et ses conséquences 
désastreuses. Une conférence à l’Université a été 
également organisée pour discuter des défis du droit 
international humanitaire. 
 
L’exposition à Fianarantsoa a été inaugurée par 
l’Ambassadeur Eric Mayoraz et le Délégué régional du 
CICR, Christoph Vogt. 

  
 

 

 

Participation suisse à la 9ème édition des 
Rencontres du Film Court de Madagascar 
 

 

Au mois de mai dernier, Madagascar fut une nouvelle fois la capitale du cinéma de l’Océan 
Indien. L’Ambassade de Suisse a contribué au succès de cette manifestation, en finançant la 
venue de Madame Anne Sylvie Henchoz, Professeure de l’école EIKON art et 
communication de Fribourg. 
 
Grâce à cette contribution, des rencontres avec le public et un atelier ont pu être réalisés. 
Notre Consul, Istvan Kocsis, fut également choisi comme membre du Jury dans la catégorie
« documentaires » pour la soirée de compétition. 

 

 

 

Liste des entreprises suisses  
Sur suggestion d’un compatriote, l’Ambassade aimerait améliorer le degré de connaissance et favoriser les échanges 
entre les entreprises suisses dans notre communauté.  

Si vous êtes dirigeant d’une entreprise (tous les secteurs) et vous voulez agrandir votre cercle de clientèle, vous êtes 
invitez à nous faire parvenir les coordonnés de votre institution. 

Cette liste des firmes suisses sera publiée dans la prochaine Newsletter. 
 
 

 Contact/Impression 
 
 Ambassade de Suisse        
 Immeuble ARO - 2ème Etage 
 Boîte postale 118 - Antsahavola  
 101 Antananarivo 

 
 
 
 
 Tél. +261 20 22 629 97/98 
 Fax   +261 20 22 289 40 
 Courriel:  ant.vertretung@eda.admin.ch  
 Internet:  www.eda.admin.ch/antanananrivo  


